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Egy ifjú fő-ur a javából,
A k it a legnagyobb m agyar név 
S tehetség s jellem is diszit,
A  szent ereklye-billikomból 
Az altruismusért iszik.

Szép volt a szó, a taglejtés nemes — 
Ilyen után  tapsolni érdemes.
R iadt is tetszés nagy s igaz.1 
Hanem azért a társaságban 
Alig sejtették egynehányan,
Hogy a k iért a gróf ivott: —  ki az?

Altru ism us? . . .  A  neve idegen.
Hová való? Mely nemzetbéli?
Áldásos é ltét merre éli?
Förangu-e? Nemes-, polgár-e?
Valamely államot szolgál-e?
Benéz-e hébe-hóba 
A Károlyi-, vagy ^¿¿¿/-kaszinóba? 
Lófuttatáson, agrár-gyülésen 
Ki lá tta  m ár? . . .
Tán csak nem a börzére já r  ? —
Nem, nem és százezerszer nem!
O tt azt se tudják, hogy mi fán terem. 
A parlamentben, párt-klubokban 
Nem ismerik csöppet se jobban.
A fővárosban? Vármegyében?
Nem áll a klikkeknek kegyében,
M ert mély titok, hogy: ki lova, fia? 
Sosem lehet bejutnia 
Se tisztségbe, se tisztességbe.
A sajtóban se keresd végre;
Mert a szerkesztők rád üzennek: 
»Hirét se hallók soha ennek.*
S ha postán küldesz néki levelet,
Csak annyi esik meg veled,
Hogy azt, vagy a csinos anzikcz-lapot 
Harmadnapon visszakapod:
Egy I in cos ni; |  lesz ráragasztva.

Ki légyen ő, nem tud ja  senki azt m a; 
Nem, széles e hazába’ seaki!
Még az se tán, k i dicsét zengi.

Oh altruismus — pedig csak te vagy 
Igazi jó, igazi nagy!
Az a töm érdek 
Sivár önérdek,
Mely i t t  m arakszik szünet nélkül;
Mely osztozik, ha összebékül 
S az osztott konczon újra össze vész;
Az it t  a romlás, az a vész!
»Ki birja, marja« —
Ezt vallja a jelen magyarja.
Az Ego minden, minden téren;
Marok s könyök van, 8 nincs szemérem. 
A szemtelenség használ m indenütt: 
Hizelg, simul s ha kell: döf, üt.
A  maga érdekét kiki 
V itézül vivja ki,
Nem nézve másnak igazát, 
így  aljasitjuk el e szép hazát . .  .

Az altruismus — bájos ismeretlen. 
Szivünkben hordjuk egyen-ketten,
De haj, soha sehol se lá tjuk !
És még a szánkat is eltátjuk,
Hogy mégis im, ü tö tt az óra,
M ikor elvégre szó van róla.
E gy toast csupán, de be köll vallani, 
Hogy im m ár ez is valami!

• ’ >
Nos, és mi is az altruism us? —
Lehet reá szó akár száz is,
De mégse más az: Szeretet,
Sok jó  tett — semmi frázis.

J E L E N T É S .
. _____ _

Lady Smüh 
Long-Tome

jegyesek.
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Tűnődések.
S e iJ F e n s te in e r  S o lo T rc o n tu l.

0  Zmeskál Zaltán oreság ovol 
t'~- * f'JS dicsekeszi mogát o képvisele- 

hdzbo, hojd ű nincs von ed on- 
tiszemit. A kanterár! U szereti 
0 zsidókat. — Oz eszibe jotjo ne- 

j kém érül o szerelemrül o Volvéle
Tipestül oz esetje. Ez valta ed 
istenodto feíeszfí falu balandja. 
U mowJto athon a hitküsígbe: 
> Mit ? Tik oztot manjátok, hojd 

o füszolgebiró oreság von ed ontiszemit? En pedeg 
oztot mandam, hojd ű szereti o zsidókot! Tegnop is 
odo htto engimet, megveregetet o válormt és o tübi 
oresdgok elüte mekdisérte engimet«. — »És mit mandta, 
Vöivele ?* — Eltet mondto: »Volvéle, bárcsak minden 

; zsidónok angyi esze valná, mint neked von !* — 0  Zmes­
kál Zaltán oreság is von ed ilejen filoszemit.

G'népárt nojdon szeretné ed kis vérvádocskát 
1 kikopofni o zsidók élen. Námésztón tonáltdk ed jer-

mekt mékhólvo. 0  Zmeskál Zoltán oreság oz arszág 
házábo horczóljo bele. Ük jól todják, hojd o zsidónok 
nem kül kürüszténgy vér. De mikar kül ám a 
népártnok !

*>
Én ógy gandalam, hojd üsmerek is o Zmeskál 

oreságtul o két rabinust: oz edjik rábinus o Molnárf 
o másik rábinus o Lepsíni.

»Sprinczikám* mondto o Cziperl Weinsupp oz 
üví élodó Iónjához, »édes jermekem, ne hidjél o fér- 
fióknok, mert ük olejon mint o mocsko: el&lrűl híze-. 
lüg, hátolrul karmaija tigédét !< —- »Jaj mámikám«,■ 
monjo o Ián, »én nojdon szereretném ed ilejen mocs­
ká t/« — Gígesz-gógesz o vált nemzete-párti képvisele 
oreságak is. Júl todnok ük, hojd o miniszteri szék 
szép odjon, de sok külemetlenségel von üszekütve. De 
mikor űk már nojdon szeretnének taposztolni ezekét 
o külemetlensígeket!

Műfordítások.
Kintorna = Qualturnen. — Kezeskedni — Hátidéin. — 

A minister fogad =  Dér Miniater wettet.

A „ B o rs s z e m  J a n k ó “  tá re z á ja .
— A magyar szamár. —

Örömmel tölt el minden hazafi-keblet az a dicsé- 
i rét, mely e héten Németországból hangzott át hozzánk. 

A dicséret jól esik, akár honnan jön is.
A szomszéd nem az iparunkat, kereskedelmünket, 

gazdagságunkat, de még nem is a tudományosságun­
kat dicsérte, hanem a szamarunkat magasztalta fel. 
Egész Európában a legkülönb szamár a magyar sza­
már. Erős, fürge, szívós, kitartó, kevéssel beérő.

Ha valakinek a bajuszát dicsérik, mindjárt pö­
dörni kezdi; de mit csináljon az ember, ha a szama­
rát dicsérik ? Megveregeti a hátát, ha van szamara.

Igenis: tudtuk mi azt, hogy a magyar szamár 
derék állat. Türelemmel viseli, akármilyen terhet rak­
nak rá. Csak azt kell neki mondani: »Te hű, derék, 
törvénytisztelő szamár vagy! Hü te, hű!«

Nem olyan mint az Aesopus szamara, akinek 
mindegy, akárkinek szolgál is, csak két nyerget ne 
rakjanak rá. A magyar szamárnak ellenkezőleg mind­
egy akárhány nyerget raknak is rá, csak az legyen 
az ura, akit ő szeret.

Nagy csodálkozással halljuk, hogy a németek 
dicsérik a magyar szamár fürgeségét Ezt a tulajdon­
ságát otthon nem igen mutatta még ki.

Ez valószínűleg onnan ran, mert Németországban 
otthonosabban érzi m agátltt van ugyanis a filozofia 
hazája, a szamár pedig tudvalevőképen született filo­
zófus. Elmélkedések közt tölti életét. Dicsőség, hírnév, 
pompa, gazdagság és egyéb világi dolgok nem zavarják 
az ő csendes tűnődéseit. Filozófiai rendszere: a türelem.

Örvendünk, hogy Németországban elismerésre 
talált; hogy van legalább valamink, ami a kritikus- 
szomszédnak megtetszett. Szeresse legalább a szama­
runkat. Csak vigyék is ki minél nagyobb számban. Egy 
perczig se félünk, hogy itthon elfogyna a szamarunk. 
Ju t is, marad is. Csak folytassuk az eddigi módszert! 
A német mintára berendezett iskoláinkban miindg 
kellőképen nevelkednek és gyarapodnak. Talán ezért 
is huznak úgy a némethez.

Vannak egyéb szamár-képző intézeteink is, ahol 
magasabb kiképeztetést nyernek e híressé vált álla­
taink.

A gazdaközönségnek érdekében áll, hogy azt 
tenyésszen, amit leginkább exportálnak. Most a szamár 
kelendő, hát vessen figyelmet a szamárra. A lótenyész­
téstől térjen át a szamár nemesítésre. Reméljük, hogy 
a szamarda-egvlet legközelebb már szamár-versenyt 
rendez a Rákoson.

A szén.*
— Sötét regény. —

(Folyt, éa vége.)

A Harry eltűnését követő napon Miss Lilly egy 
névjegy alakú csiszolt gyémántlapot kapott, melyre e
szavak voltak karczolva:

»Elhozom, vagy nem térek többé vissza. Harry.<

* Ez érdekfeszitő regényünk annyira felizgatta n. é. 
olvasóinkat, hogy be nem érve m. heti közleményünknek némileg 
hirtelen végével, erősen követelik annak való végét. A regénye 
befejezésénél még hirtelenebb szerző, aki a szerény Repkényi 
Lauritius név alá rejtőzik, kérésünket meghallgatván, itt nyújtja 
kortes tű művének 2-ik és befejező részét. A szerk.
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Látogatás gr. Széchenyi Imre urnái.
— Interview. —

—jjv . Én. — Eljöttem gratulálni 
Méltóságodnak casinói beszé- 
déhez. Sajnálom, hogy nem 
koczinthattam ott a hely 
színén. De hát én az alsós 

^  százezerhez tartozom.
Ö. — Sose szerénykedjék! 

On is arisztokrata: a szel- 
lemi arisztokráczia tagja.

*gy) Én. — Akit nem hétágu, 
- I X / /  csak közönséges koronákkal 

W  tüntetnek ki. Szabad egy pár 
kérdést koczkáztatnom ?

kedjék az idő előrehaladott 
voltát szives figyelmébe venni. 

Én. — Veszem. Úgy tapasztaltam, hogy Méltó­
ságodnak kedves írója Carlyle.

Ő. — Igenis. 0  mondta, hogy a népnek vezérlő 
arisztokrácziára van szüksége.

En. — Csakugyan! Az arisztokrácziát senki sem 
szereti annyira, mint Carlyle Tamás, Bartha Miklós 
és Polonyi Géza.

ő. •— Ne legyen kicsinyes és folytassa!
Én. — Gróf ur, mi az az altruismus?
Ő. — Altruismus az, mikor a saját érdekünkről 

lemondunk és a mások érdekeit mozdítjuk elő.
Én. — Köszönöm. Hát amikor a casinóban az 

urak kártyáznak, akkor ők azt akarják, hogy a másik 
nyerjen ? Ez igazán szép! Még csak egyet: igaz-e, hogy 
a gróf ur agrárista?

Ő. — Persze, hogy igaz! Az agrár tömörülés 
egyedüli módja annak, hogy a földbirtokosok érdekeit 
előmozdíthassuk.

Én. — De persze, ezzel a merkantilistákat akar­
ják sarokba szorítani. Hát, kérem, ez is altruismus? 
Gróf ur, én is leszek altruista. Szeretném, ha a casiuói 
uraknak is kijutna abból a sok munkából egy kicsi, 
amiből nekem oly bőven jutott.

ő. — Volt szerencsém!
Én. — Bizony, még nekem nem volt. Méltóságod 

e fennkölt szónoklatára nézve azzal a megygyőződés- 
sel vonulok vissza homályos szerkesztőségembe, hogy 
Magyarország volt, de nem lesz!

Chamberlain emlékkönyvébe.
— London febr. 6. 1900. —

U i e  12 hi« » d e s ,  l i i c  ^ o l t a !

Három drága hét tellett már el s hősünk még 
mindig nem lelt egy darabka szenet. A Rocky-Moun- 
tains egy elhagyott völgyében elcsigázva, holtra fáradva 
a fűbe roskadt.

Bus álmodozásából egy mély, komoly hang 
riasztá fe l:

— Mit keres területemen a városok halvány 
lakója ?

Goldkeeper fölpillantott s maga előtt látta a 
»Nagy Medvét« a vipahota indián-törzs főnökét, mél- 
tóságos magatartásban.

— Ne háborgass, oh vitéz főnök! Engedj meg­
halnom !

— Mi a bajod?
Harry elnyögte a baját.
— S mit adsz, ha oly kő birtokába juttatlak, 

mely, amint mondod: fekete, porhanyó, s meggyujt- 
ható ?

— Aranyba foglaltatlak!
A »Nagy Medve* vigvamjához vezette Harryt. 

Ott éktelenkedett a sarokban egy mázsás kőkoloncz. 
Az egyességet hamar megkötötték. A főnök átengedte 
a fekete tömeget egy hordó brandyért, egy fölszerelt 
lóért és 36 parókáért. Utóbbiakra azért volt szüksége 
a »Nagy Medvének«, mert ellenfelének, az »Erős 
Bölénynek« több scalpja volt mint neki s ily csala­
fintasággal igyekezett fejbőrök dolgában magának biz­
tosítani a fölényt s lefőzni a bölényt.

Harry rohant vissza arájához. Két qsipeváj 
legény nyögve vitte utána a selyem lepellel letakart 
szikla-darabot.

A bájos hölgy a boudoirjában fogadta visszatért 
jegyesét.

— Nos?
— Elhoztam, oh drágám!
A lepel lehullt, a koloncz láthatóvá lett.
Lilly csókra nyujtá picziny kacsóját. Szent volt 

a béke.
De hirtelen valami jutott eszébe a kis lánynak. 

A kődarabhoz lépett s azt gyűrűje gyémántkövével 
megkarczolta. Ez nem fogott rajta.

— H arry! szólt Lilly  reszkető hangon. Maga 
egy svindler! Ez nem szén!

— Nem szén ? Hát mi egyéb volna, az Istenért ? 
rebegte Harry elhaló hangon.

— Ez csak.fekete gyémánt! Mert kemény mint 
a gyűrűm köve. On félre akart vezetni. Köztünk vége 
mindennek!

Harry tudta jól, hogy Lilly nem játszik a sza­
vával. Haza rohant s vagyont érő revolveréből arany- 
golyót röpített agyába.

Pedig szegény fiú csak egy végzetes tévedés 
áldozata volt. Ugyanis a Lilly gyűrűjéből aznap kiesett 
a gyémántkő, ezért nem fogott a fekete anthraciton. 
Másnak seprés közben megtalálta a szobalány s átadta 
úrnőjének.

Lilly pártában maradt, mert ugyan ki pályáz­
hatna a legszebb hölgy kezére, kinek azonfelül egy 
mázsa szene is van?
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R u c z a h á t i  T a r j a g o s s  I l l é s  u r
hazaffyas pohárköszöntései.

TJrram urram, Nagy­
méltóságú Doctor Darányi 
Ignácz, m. királli föld- 
mivelési minister urram ! 
A ddrága véren szerzett 
szent hazának patagzó 
ennvéremmel áztatott dúzs 
téréin hömpölgö Tisza vad 
áradatait töltés-korlátok 
közzé venni igyekvő árvízi 
fö fö-régulátor; az össi 
magyar virtus és hagyo- 
mányozs bátorság nemezs 
hevének fokozásáro szol­

gált tokaji, ménesi, egri és egyébb hegyekbeli szöllök 
termő-képességét tönkretevő ádáz filloxera és peronos­
pora ellen szénkéneggel vitézül védekező búzs magyar 
ármádiának permetező Joubertje, a bbirtoklás foltonos- 
sági héjjányában szenvedő magyar alföldi éhes paraszt­
ság, továbbá a fföldnélkidi János királt őssének valló 
magyar dzsentri-osztál, valamint a llatifundiumok 
és fidei-eommissumok csekéll jövedelmével meg nem 
elégedő magyar árisztokráczia, nem különben a mmár 
csak Isten igéjéből éllősködő magyar főpapságnak 
érdekeit ankvétek utjánn ézs az országozs magyar gaz­
dasági egylet bölcs segédével javidgató állami telep nagy­
mestere — úgy is minta hellbéli »Ladysmith* czimezetű 
tejszövetkezeti és temetkezési egylet disztagja, tisztelt 
barátom uram: szállók az urnák!

Nagynevű kollégád, az én boldogult elvi társam, 
Menenius Agrippa, midőnn a Ddózsa György és Sima 
Ferencz tündöklő hazánkfiainak útmutatásai nyománn 
önérzetre kelt római népet visszatelepiteni óhajtotta, 
a gygyoraorról tartott nyilványos előadásával hatott 
közre, hogy a rrómai nép visszatérjen ősi helére. Már 
akkor IlEAD gondolt az én Agrippa barátom és mint­
egy utasitázsul adta NEKED, hogy a gygyomor az, 
mellet ki kell elégíteni, hogy békesség legyen.

Ezért izs hívtad TEH egybe valószinűleg aztat 
az ankvétát, ammellen egy farm-rendszerű bérlet eránt 
támasztott követeléseimnek jogos elesmérése utánn szi- 
vessen esmértem el, hogy csak egyedül TEH vagy 
praedestinálva ezen kérdézsnek sükeres megoldásáro. 
Csakhogy méltó aggálokat keltettek bennem azoknak 
a ffelszóllalásoi, akkik engem tűlliczitálni igyekeztek 
tánn csak azért, hogy azon telepítési hangnál, mellet 
létesíteni szándékozol, mellőzve legyek.

Ez nem volna méltányos, és legkevésbbé volna 
most, ammidőnn a mmerkántilizmussal szakítva, az 
agrárizmus ösvényére léptem s ammidőnn azon veszte­
ségeimet, miket a pp&pir- és búza-spekuláczióra a 
bbörzénél szenvedtem, egy örökbérletü kincstári birtok 
átvételével reményiem kiheverhetni; s ammidőnn közös 
függő adósságoimnak ráta szerént való törlesztését

M J A N K Ó  Február 11. 1900.

éppen a telepítési bang igazgatósági állásával egybe­
kötött díjazásból szándékozom eszközleni.

Erre én, akki szent hazám szabadságáért és 
Lengyelország függetlenségeért küzdöttem, számot tar­
tok annál is inkább, minthogy érthetetlen okokból 
Toepke tisztelt barátom mosd már harmad ízben uta­
sított el contingens eránti jogozs kérelmemmel. Ha ehhez 
veszem a kkoresmai hitel megszorításo eránti intéz­
kedést é8 Fejérvárynak azon kéméletien eljárását, 
hogy évek ólta következetessen elutasít abbeli kérel­
memmel, hogy a hhonvéd menedékházbo fölvétessem: 
akkor valóban oda jutok, hogy irigyelnem kelletik azon 
bajtársaimat, akkik Osztrolenkánál hősi halált halla­
nak, vagy hogy irigyeljem azokat, akkiket, bár olda­
tomon soha nem küzdöttek, mégis honvéd-igazolvánnyal 
láttak el s akkik éppen úgy szaporodnak napról-napra, 
mint ahhogy, Türr  István barátom hiteles kimutatáso 
szerén t, a mmarzálai ezer hős felszaporodott nyolcz- 
ezerre!

Én azonban bízom BENNED, hogy tekén tettel 
a Cscsatatéren szerzett érdemeimre, honorálni fogod a 
hhaza érdekében önzetlenül tett fáradozásaimat és 
hogy egy farm-rendszerü bérlet átengedésével teszed 
jóvá e hhálátlan nemzetnek velem szemben tanúsétott 
mulasztását.

Addig is, mig erre a ttörvényhozási felhatal­
mazást megnyered, kérlek: kegyeskedjél az állami minta- 
pinczék fölötti felügyelettel akár ellenőri minőségben 
megbízni, mellhez a szszakértelem nállam tellesen 
megvagyon ézs meglesz mindaddig, mig az emlétett pin- 
czék tartalmának foltonossági héjjánya be nem követ­
kezik — éljen!

(— Jancsi te, addig is toljad csak errébb aztat 
az Összerántó Engel-féle seccessíonista buczkait!)

Betű-rejtvények.
L H.

Megfejtési határidő 1900. február 24-e.

Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló »Paktutnose. 
naptárból.

*

A. »Borsszem Jankóé 1676. (3.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Más kárán okul a magyar.
A 162 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki

Schönwieszner Károly, Nagy-Söcze. Kiadó-hivatalunk 
előtt mint előfizető igazolván magát, az 1900-ra szőlő 
t  Paktumos e-n&pt&r egy példányát átveheti.
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A  K O N C Z .

Maga nem eszik belőle —

— de a többit elugatja.

Egy arczkép története.
Fiatal volt még az Ugrón párt. Fiatalos hevü­

lettel kereste az alkalmat a lelkesedésre. Bankettek, 
névnapi, születésnapi köszöntők torlaszán vívott hősies 
csatákat, valamennyit a vezér tiszteletére. Egy napon 
Ugrón Gábor nyilatkozott. Azt mondta, hogy unja a 
lakomát, névnapját kitörölte a naptárból, születése 
napjára pedig nem emlékezik. Aztán meg nem is 
barátja a heje-hujának. Egyetlen vágya, hogy részt 
vegyen egy nagy férfi arczképének leleplezésén.

A párttagok, hosszas és beható vita után, elhatá­
rozták, hogy nagy titokban megföstetik Ugrón Gábor 
arczképét. A vezért furfangos tapintattal arra kérték: 
üljön két hétig modellnek. Polónyi Géza kívánja meg- 
föstetni egyik ősének portraitját, aki rendkívül hason­
lított Ugrón Gáborhoz és meghalt, mielőtt szentté 
avatták volna.

Az arczkép elkészült. A párt szakértő juryt 
vezényelt a piktorhoz.

Rendkívül tetszett a kép: a secessiós iránynak 
első terméke Magyarországon.

A jury egyik tagja igy szólott a piktorhoz:

— Ön nem tudta, hogy Ugrón soványitó kúrát 
tart és vezérünket tömzsivé zsugorította!

A jury másik tagja, akinek döntő szava volt, 
csodás festménynek vallotta a művész alkotását és esküvel 
erősítette, hogy ez a kép ikertestvére a Kolozsvári 
Kiss István ábrázatának.

A képet nem vették át. A művész megfogadta 
a jó tanácsot, hogy ajálja föl a festményt a Kossuth 
pártnak, amely bizonyosan kedveskedni fog a párt 
kedveltjének ajándékul a születése napjára, leszállí­
tott áron.

A Kossuth-párt megvette s kísérő levéllel küldte 
Halasra, Kolozsvári Kiss István birodalmába. Nehány 
szó a levélből itt ragadt az oknyomozó történet számira: 

»A párt megföstette arczképedet. Fogadd jó 
szívvel stb.« A múlt héten Löv Dezső csomagot ka­
pott Eötvös Károly részére a postáról. A kísérő levélben 
ez volt megírva:

»Pártunk tévedésből vagy, boszantásomra a te 
arczképedet küldte hozzám. Én nem ii-ok balatoni 
tárczát; esmek a képnek az ábrázatáról leolvashatod, 
hogy a gazdája soha se fürdött a Balatonban. Te se 
fürödtéL Fogadd stb.«
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Esküdt bíróság.
Trónjára fiit a lelkiösmeret:
Az ember ilé l az ember felett;
A rideg törvény, hogy ha pörbe h ír :
A büntetésen enyhítsen a s z ít  !

S ha köt az élet oly nehéz bogot,
Amelyre nem tudunk törvényt 8 jogot;
8 ha túl keményen sújtana a vad:
Hogy hirdessük a szeretet tanát.

8 ha így minden polgár Mró lehet,
Szigorúbb lesz majd önmaga fe le tt;
S a szent elv végre diadalt a r a t:
Szeresd barátod úgy, mint tenmagad i

G. M.

Theatralia.
LabunsM ja.

M . A . — Hová gondol görliczém naccsága. így vetkö- 
zödni ?  Hásze nem vagyunk itt az  Opelába 1

*
Jásza i Mari — búcsúja előtt — még a következő 

darabokban fog fellépni: Makranczos hölgy. — Váljunk 
el! — Istenek alkonya.

A p r ó  h irek .

t j  Ugrón Gábor azt mondta a katholikus auto­
nómiai congressuson, hogy még függetlenségi és 48-as 
politikai pártállása sem ártott neki pályáján annyit, 
mint az ő katholikus volta. Igazán megható! Talán 
legjobb lesz, ha Ugrón Gábor áttér a zsidó hitre. 
Akkor bizonyára azonnal minister lesz belőle.

** *
i  Bravó S tuver! A »Budapesti Hírlap* katholikus 

autonómiai tudósítója kiemeli, hogy ő püspököket még 
sohasem látott tapsolni, de Ugrón beszéde alatt tap­
solt ik. Ez természetes. A püspökök állásuknál fogva 
színházba nem járhatnak és most egészen váratlanul 
jutottak egy kiváló színész produkeziójához.

m* *
A  Sima Ferencz u r mégis csak nagy hatalom

Szentesen. Lepipálta Kossuth Ferencz urat, Eötvös 
Károlyt, Ugrón Gábort és Polónyi Géza urat. Mégis 
csak az ő jelöltje győzött Szentesen. A derék magyar 
alföldi nép ingyen szavazott. Ez volt az uj éra első 
tiszta választása. Csupán csak Sima ur kapott a jelölt­
től egy csöpp fuvardijat.

** *
□  Sima ur a legnagyobb antisemita. Zsidót 

segített megválasztani, hogy annál jobban gyülöitesse 
meg a faját.

** *
ti Harsogtatta Sima ur, hogy őt nem lehet útjá­

ban feltartóztatni. Hiszen nem is ezt akarják. Sőt 
ellenkezőleg — le!

** *
«> Ez csak a fura ! Katholikus városban kálvi­

nisták zsidót választanak meg képviselővé.
** *

4: Kevés foglyot ejtenek a búrok; drága a kuko- 
ricza-liszt. Akiket eddig fogságba ejtettek, azokat is 
haza kergetik. Minden száz angol katona mögé oda 
állítanak egy búrt; az elkezd a csizmás lábával dob­
bantani, a kezével meg csattogat hozzá s úgy hessegeti 
haza őket.

** *
9 Zichy Nándor gr. u r a katholikus autonom ia congres- 

susán megapprehenrtált H orántzky  Nándor u rra  és k ijelentette 
neki, hogy ez a  kifejezése >ins blaue Loch hinein« nem parla ­
mentáris. Gróf ur, ez talán túlzás. H a az a  bizonyos neheztelt 
szó kékszinö, akkor az talán még sem im parlam entirig .

** *
-I- Polónyi Géza ur azzal rómitgette a székes 

főváros képviselő testületét, hogy ha a Kosuth-utczába 
is bevezetik a villamos vasutat, akkor a mágnás- és 
a dzsentri-casinók onnan kiköltözködnek. Ez pedig a 
szoboszlai szélbali radikális fiskális-képviselő ur szerint 
kékrérlázitó eredmény lenne.
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X  Körber is alighanem megbukik. Ki lesz aztán ?! 
Csak nem fog az osztrákok választása megint Kielmann- 
seggre esni?

** +
+ Töprengés. Az állam souverenitása meg van 

óva. A ministerelnök kijelentette, hogy az a sok ezer; 
lei, amit Románia fizet a brassai gymnasiumnak, ¡ 
nem subventio, hanem csak kártérítés. Félő, hogy 
igy is kár és térítés lészen annak a vége.

♦* m
** Az öreg Zmeskál ur rituális meséi-közben kije- í 

lentette, hogy ő nem antisemita, sőt jószivü és könyö­
rületes. Tényleg az. Nagy samáritánus.

X Zmeskál Zoltán néppárti képviselő ur kijelen­
tette a képviselőházban, hogy ő nem antiszemita. 
Ellenkezőleg, már ő sok zsidót protegált be a ministe­
reknél. Nem fél az öreg ur attól, hogy ezzel a zsido- 
protectiókkal azt éri el, hogy »választott nép«-párti- 
nak fogják elnevezni?

•* *
X  Kállay Béni közös pénzügyminister a héten 

Szolnokon jártában, a Tisza partján igy kiáltott fel: 
»Akárki mit beszél, ez a Tisza mégis csak a leg- 
magyarabb folyó !< Kállayb&n az Apponyisták eddig- 
elé legnagyobb támaszukat vélték és ime, már ő is 
Tiszapárti. Nyugodjanak meg! KáUay Béninek ez a 
lelkes felkiáltása nem Tiszapárti, csak Tiszaparti volt.

■¥* *
Hegedlis Loránd orsz. képviselő pompás első

beszédet mondott a t. Házban. Nem messze esett fájá­
tól az alma. Ezt már észlelték az alma materban is.

♦* *
0  Agrárjog. Az agrárius-pártnak egy küldött­

sége azt kérelmezte a  közoktatásügyi államtitkárnál, 
hogy a budapesti egyetemen az agrárjognak tanszéket 
állítsanak. Nyilván az a tapasztalat vezérelte őket, 
hogy végzett jogászból lesz a végzett földes ur.

** *
V  Színmű-tárgy. A P. H. actiója a  nők megvédése én le­

kében sikerült. A közönség mohón olvasta a  véleményeket, a 
műegyetemen m egalakait az első aszfaltbetyár-el lenes szövetség. 
Reméljük, hogy a legújabb divatos áram latta l számol a Nép­
színház is és mielőbb lesz egy népszínműve » A z a tz  fa ltb e ty á r  
kendője« czimmel. ** *

-+- „Magyar Szó" czimen uj politikai napilap 
indult meg Budapesten. Első számának első czikkében 
kijelenti, hogy királypárti lesz. Meglepő és merész 
programm ebben a republikánus országban.
t; I :: 1 *

+  Jászai Mari
»Secessioc.

a  Vigszinháznál? Ez a z  igazi

$  Borbőség. Fiúméból távirják, hogy a »San- 
Severo* nevű vitorlás hajót nagy szélvihar fenyegette. 
Csak úgy menekülhetett a veszedelemből, hogy rako­
mányából r hatvan hordó bort a tengerbe öntöttek. 
Remélheti, hogy a tengernek ezt a részét mint olasz 
bort hozzák rövid időn forgalomba.

A 1 Az őrült spanyol. Azaz, hogy nem spanyol, 
hanem franczia; de hát spanyol földre internálták. 
Dérouléderől, a párisi royalista szájhőeről vaö szó. 
Társai komolyan veszik e futó bolond hazafis igát 
és egy vaggon franczia földet küldtek fteki Spanyol- 
országba. Seb Menákem Czieeeszbei&ér azt üzeni 
oda, hogy legyen neki könnyű a föld.

Az Erkölcs-nemesitö Egylet megszűnt. Egyszerűen 
eltörött, mint holmi kis bögre. ‘

A búrok h ir  szerint a görögök m ódjára fa-lóval akar­
ják  L adysm ithet megvenni. E czélra szerződtették a »Le Rire« 
szerkesztőjét, aki tudvalevőleg nagy angol-faló,

O* Louhet a napokban ebédet adott a következő me­
nüvel : Beef à l'anglaise burgonyával. — Spions-kappan. — 
Methuen-Chop. — Burgundi bor. — Kánonén-Kugler.

3E3 .  X 3 I . - é l s : n á , l .

— ő. — De nagy sor, hogy a pretoriai zsinagógát 
Erfiger ezzel a fohásszal aratta fel, hogy „a J é zu *  nevé­
ben ! “ Már 10 évv**l eaelStt avattam fel én ezzel a  fohász- 
szál az én saját zsinagógámat!
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Mikor a  harez téri rajzoló meg van sebesülve —
— typografikus jelekkel illustrálunk.

T i k ?
/ * 6 H  l  a o b « o o o f

A VJ1I. dandár hajAra szállása a királynő jelenlétében.

A  A
Bulier tábornok észreveszi ősz- Methuen tábornokot ál-uton 

vérei eltűnését. ¡J".vezetik a  Modderriverhez.

/

Biírok átkelnek a Tugelán.

Kanczel-paragrafusok.

§. A püspöki kar most már a kath. aut. con­
gressuson is kijelentette, hogy akarja az autonómiát. 
De milyet? Azzal adós maradt. A lyukas köpönyeg 
is köpönyeg, és a nagypénteki mise is mise . . .

§•
§. A kath. autonomia tárgyalása a congressuson 

hasonlít ahhoz a bizonyos forró kásához. Nem csak 
ahhoz, mely körül a m. t. macskák és kandúrok föl­
borzolt háttal ólálkodnak, hanem még inkább ahhoz, 
melyet az egyszeri koldusnak a puszta tenyerébe mér­
tek ki a konyhán. A szegény ördög eleinte csak 
hányja-veti egyik tenyeréből a másikba, mialatt egyre 
rebegi, hogy: »Isten fizesse meg!« Mikor azután már 
nem birja tovább az égetőn fortyogó áldást, fölsziszeg 
kínjában s a földhöz csapja azzal, hogy: »Üssön meg 
a mennydörgős ménkű!«

§•

§. Zichy Nándor gróf ur szörnyen megharagu­
dott, mikor Fejérváry Géza báró honvédelmi minister 
a minap azt mondta neki a főrendiházban, hogy fej­
jel megy a falnak. Még inkább fölfortyant azonban, 
midőn Horánszly Nándor a kath. congressuson ráol­
vasta, hogy »in’s Blitzblaue« kóvályog. A kegyelmes 
gróf urnák csakugyan joga van haragudni. Mert ho­
gyan tudhassák a nevezett urak, hogy hová tart ő, 
mikor ő maga sem tudja. Egyszer elől Molnár János 
pártelnök ur czobolyprémes karja húzza, majd hátul 
Lepsényi fráter szurkos keze tolja. »Er glaubt zu 
schieben, und wird geschoben.«

§•
§. A néppárt nekivadult antisemita kirohaná­

sáról azt irja az »Alkotmány«, hogy ennek a párt­
nak oroszlánrésze van a képviselőház budget-vitájában. 
Az ám! Látni is az oroszlánbőrt, de az ordításán 
nevet az ország.

§•
§. A néppárti patikárus, Buzáth ur, a fölvidéki 

uzsoráról szólva, megfeledkezett bizonyos felső-magyar­
országi patikáriusok 400—600°/o-os uzsorájáról. Ezek 
ugyanis az elbolonditott népnek közönséges faggyút 
árusítanak nyúl-, kutya-zsir, vagy szarvas- és medve-háj 
gyanánt, szárított birkahúst pedig farkas- vagy róka- 
hus gyanánt, valamennyit mint orvosságot minden­
nemű nyavalya ellen. Buzáth ur tehát szakértő. Haragja 
pedig onnan ered, hogy ennek a csodaszer-uzsorának 
befütyültek az ottani czivilizált elemek.

§•
§. A nemzeti casino Széchenyi-\akow.é,}&.n elhang­

zott beszédet, mely annyit vitatta az altruismust, mégis 
csak az egoismus sugallta, még pedig a lati fund iumos.

Fötiut. Eeb Msnáksm Gaiczeszbeisze? 
szárny 5 átkozódásai.

— Ledjél te ed WagneriáuoB 
és játszonok te néked a Walkőrt 
verklin!

— Nyisá.1 te oz észoki sorkon 
ed leángykereskedést!

— .Hitelezzék te neked oz on- 
jósod azokálláro!

— Mindig arvasi bizunitván- 
gyol igozolhosál o te elmorodásodot!

— 0  te omerikoi QriikQsüdrűl
o lopok hosábokot kiiziiljenek!

— Sináljon o te bollábod ed 
kis kirándolást!

— 0  páter Lepsíni oreság pragramja írdekülje 
tígedet!

— 0  pozsonyi voaótí ologut boroljo hódulottol o 
te láboid e lé !

— 0  te fiod ledje o Frimnél o elsű eminent!
— Ledjél jop o te hírednél!
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Aszfalt-betyárság.

„Gyöngy karperecz, avagy broa ?  . . .  
Válagasson. a ra n y o s !“
(Lovag hátul m egjelen :
„Nézd a  gaz I A szem telen 1“)

„ügy-e kéne a  menyecske, 
Gyalázatos vén b ak -k ecsk e! 
Védtelen nőt, vedlett kani, 
Hogy m er 6n m egszólítani ? “

„Nagysám . . .  m ár ez s ik e rü lt . . .
A vén gaz elmenekült,
És é n ____“

„És <in durva, vad goromba ! 
Mit avatkozik dolgom ba?“

** *

A gentleman.

—  Uram, az  Égre kérem  . . . üldöznek I . . .  Ön 
lovagias férfiúnak látszik . . .  oh, m entsen meg I
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Viesmándi Kalembnmky Víesibálá
tzóficzaviczam odásai.

(A »Körponti* fülkéjében.)
? Miben különböznek 

a nemzeti-, az orszá­
gos- és a lipótvárosi 
casinó ? A nemzetiben 
tele-gráf. Az országos­
ban tele-urm. A lipóti- 
ban tele-ifb/m.

? Kellemetlen volt 
az ifjú Hegedűs be­
széde az ellenzékre. íme, 
egy kormánypárti kép­
viselő, akit nem lehet 
lorántani.

? Százan kiáltották múlt héten az intendánsra: 
le vele! Tette pedig mindazt a Jászai Mari levele.

? Jászai Mari erős támadást intéz a Nemzeti 
Szinház igazgatósága ellen és azt állítja, hogy nem 
adnak neki uj szerepet, a hatáskörét egészen meg­
nyirbálják. Az intendáns ellen ezért valóságos hatás­
körvadászatot is indit.

? Ladvsmith már erősen Csokoladysmith.

Végrehajtók országos congressusa.
— S a já t különünk nagyon eredeti jegyzőkönyve. —

Máriapócsi Abelárd korelnök üdvözli a kar­
társakat. Kéri őket, hogy a helyzet komolyságához 
képest higgadtan tanácskozzanak és ne siessenek úgy, 
mint, a végrehajtási protocollumok fölvételével, mert 
itt nem a fölperesek érdekeiről, hanem saját érdekük­
ről van szó. Elnöklésre fölkéri Fádián Gallus urat, 
a budapesti egyesületnek végrehajtásokban megőszült 
elnökét.

Marius Cunctator Celer kijelenti, hogy ő a 
végrehajtásokkal éppen nem siet, amire tanúi az ösz- 
szes becsüsök és ügyvédbojtárok. (H elyeslő leg  tudomá­
sul vétetik.)

Fádián. — Tisztelt kartársak! Mindnyájan tud­
ják, hogy miért jöttünk itt össze. Azt is tudjuk, hogy 
én sógor vagyok. Arról van szó, hogy különösen a 
budapesti ügyvédi k a r: jóakarónk, Miksaffy Ödön dr. 
ur kezdeményezésére egyszerre csak azt hangoztatta, 
hogy a mi jövedelmünk sok egy érző kebelnek. Moz­
galmat indítottak tehát ellenünk, hogy végrehajtási 
dijainkat törvényhozási utón szállítsák le. A flinta 
egyelőre csak visszájáról sült el, mert a végrehajtási 
dijak helyett az ügyvéd urak közbejárási dijai szál­
lottak alá. Mi egyéb ez, mint a sors keze? Szavaz­
zunk tehát a sors kezének jegyzőkönyvi köszönetét 
(A szónokot kisorsolják. Utána felgömbölyödik)

Puczor M aki — Uraim! Magamnál súlyosabb 
argumentumom van annak bizonyítására, hogy igazta­
lan az a vád, mely szerint a mi jövedelmünk tulsá-
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gosan kövér. Egy futólagos pillantás lezsarolt terme­
temre igazolja ezt. Csak annak tulajdoníthatom sanyaró 
habitusomat, hogy szégyenletesen kevés jövedelmem a 
koplalásra szorít. Maholnap sirba szállók. (Egy hang: 
Tán zsírba ?) Fájdalommal jelentem ki . . .  (Egy hang 
Nem inkább hájdalommal ?) . . . kereken kimondom . . . 
(Egy hang: Hiszen nem is tudná máskép!) . . . hogy 
sztrájkba megyünk, ha az igazság ügy minister ur nem 
fogja pártunkat. (Kígombolkozík és lezöttyen.)

Tituk Pitus. — Aztad iu izs helyesleg, milta- 
nyozsnag talalom.

Pódogi Doncsi — Dos mani holt á ! Musszáj 
leni igosák!

Sütrinecz. — A küldöttség eszméje általam 
minden tekéntetben helyesnek jónak és kedvesnek 
találtatódik. Tekéntve, hogy ő Excellentiájával együtt 
jártam oskolába, czélerányosnak tartanám, ha a de- 
putáczióban való résztvétel okából én is kijelölte- 
tődném.

Egyházify Bendegúz. — Nem csupán a jöve­
delmünkről van itt szó, uraim, hanem arról is, hogy 
mi nem vagyunk államhivatalnokok. Sanyaró Vendel 
kir. járásbirósági Írnok ur fix illetménnyel viseli ezt 
a czimet, mi pedig csak mint lógósok szerepelünk 
olyan bizonytalan keresettel, amely néha cseppen, de 
mindig csurran. Ez tűrhetetlen állapot! I t t  is gyöke­
res orvoslásra van szükség. Mert mit csinálnak majd 
a szegény alperesek, ha egyszerre csak kiüt közöttünk 
a sztrájk és nem lesz aki megexequálja őket?

Csimbók Anti. — No mán, ne vögyík rossz 
níven, de ín szókimondó _ embör vagyok. Az vótam 
mindétig Fejírváron is. Én azt víllem, hogy az alpö- 
rösök ikább örűnínek, mint hogy haragunnának, ha . . . 
(Szónokot szoros zár alá helyezik.)

Zuhanyi K ádár. — Kartársak! Én csak azt 
mondom, hogy üsse kő a czimet, fő a sallárium. Ha 
nem vagyok is államhivatalnok, mégse cserélnék egy 
kir. táblai bíróval se! Nem azért, mintha olyan sok 
volna a jövedelem; de azért, mert szabad ember va­
gyok. Hivatalos órám nincs. Akkor exequálok, amikor 
nekem tetszik (Szónokot transferálják.)

Gyászladányi Menyus. — No, ezt én nem 
mondhatom, mert nálam a terminusok többre rúgnak, 
mint háromnapi hivatalos óra. Boronkay nagyságos 
urunk már többször fejezte ki elismerését e fölött. 
(Szónokot leltározzák.)

(Az ajtókon durva zörgetés.)

Fádián Gallus. — Urak! A congressust ezen­
nel bezárom, mert ki akarják nyitni. Erőszak! A fel­
peresi ügyvédek bojtárjai xeánk törnek, mivelhogy 
szombat van és mindegyikünknek vagy hat eljárása 
van még. Határozatilag kimondom tehát, hogy érdem­
legesen a jövő congressuson fogjuk az akkoron ho­
zandó határozatunkat, amint illik is hozzánk, vég­
rehajtani. Ha állást nem is, de egyebet foglalunk! 
(A búr induló hangjainál szétszaladnak.)
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I l D t K i  T R O M B I T A .
Első eskudtszéki tárgyalás Mucsán. — Zsűr Sájiéknál.

Az uj esküdtszéki intézményt fáklyás-zenével és 
körmagyar-táncczal léptették életbe nálunk. Sulyok Dömö­
tör vádlott urat vadonat uj ruhában állították az esküdt­
szék elé. Yádlott ur meghatott hangon mondott köszö­
netét a kitüntetésért, hogy az uj eljárást rajta próbálják 
ki először és kérte az esküdteket, hogy elitéltetése esetén 
a munkácsi fegyházat jelöljék ki számára. Ozv. dr. Kuczo- 
ráne ő nga, aki D aru  Illés csendőrkáplár ur karján jelent 
meg, mosolyogva köszönté a vádlottat s azzal biztatá, hogy 
börtön-kabinjének felvirágozásáról ő fog gondoskodni. Az 
ünnepelt hölgy erre a slingelt keszkenőjét feléje legyin­
tette. A jeladását félreértvén Tabi-PöC2ök Bandi helybéli 
aszfalt-betyár ur, az özvegyhez közeledett és a miede- 
rének árát kérdezte. Am Daru  Illés ur, akit a Tugela 
mellett vívott ütközet amúgy is elkeserített, nem hede- 
ritett arra, hogy Tabi-Pöezök Bandi ur Sima Ferencz 
urnák pártfogoltja, s az aszfalt-betyár orráról leütötte a 
czvikkert.

Ám a váratlan incidens nem zavarta az ünnepet. 
Sulyok Demeter vádlott urat Koplalaghy Jaroszláv váltó 
árfolyam-őrgróf ur sértő szavakkal bizsergette amiatt, 
hogy közönséges malacz-lopásért állt az esküdtek elé, 
holott módja lett volna, sokkal szenzácziósabb büntény- 
nyel nyitni meg a büntető eljárás uj korszakát. Sulyok 
vádlott ur mentegetődzött, hogy nem volt pénze revolverre 
s ez az oka, hogy nem lőhette le Qerincz-Oszlop Jani 
urat, ki a Szróliék szolgálóját. Ugrik Bora urhölgyet 
elszerette előle. Úgy az esküdtek, akik közül többen nem 
voltak jelen, valamint a közönség (a tisztelendő ur gazda- 
asszonya katholikus autonom görcsei miatt maradt távol) 
vádlott urat lelkesen megéljenezték, és mert vádlott ur 
jóllehet egyhangú fölmentésben részesült, a büntetéstől 
elállni nem akart: diadallal kisérték a községháza pin- 
czéjébe, ahol terített és egyúttal csapra vert hordó várta. 
Az intelligenczia elhatározta, hogy Sulyok vádlott ur 
arczképét helybeli szülötteinkkel, Macskiány Akhillés és 
Vokurka Filémon urakkal megfösteti és a leleplezés ünne­
pére meghívja Sima Ferencz panoráma-tulajdonos urat is.

A  Sájiék házára kitűzött lobogó hirdette, hogy oda­
benn zsúr van. Sáji ur lakásának három terme megtelt 
a helybeli intelligencziával. Már a lakás felosztása is ked­
vezett a fényes receptiónak: entrée-pitar czirok-pálmák 
díszében; balra spájz és a jégszekrény; a dísz-terem: két 
ágy, az ágyak alatt régi japáni vázák; mosdó asztal fog­
kefével, hamutartóval és a gyermek-szoba, az aprók foto­
gráfiáival.

A bensőkben Sdjiné ő nga mellett segédkezett az 
uj franczia gouvernante, Mlle Pudibonde Guérinette 
d'Orléans, Mercier senator urnák mostoha ángya, akinek 
franczia üdvözletére Szrőliné tökéletes accentussal így

felelt : » J« mere a mon cher mademoiselle ! Dieu sur le 
monde, que noble !« Ózv. Kuczoráné ő ngát érezhető 
irigység fojtogatván, búrul conversált a kisasszonnyal, 
kiáltván: »Tugela, Tugela. Oranje Mucsela!« Amire a 
tudós hölgyét a Pipa fiuk vállon vitték a szalonba.

A vendégek a legnagyobb nyugalommal ültek asz­
talhoz. Az asztalfőnél Koplalaghy Jaroszláv agrár őrgróf ur, 
mellette Sdjiné (crêpe de Dömsöd ruha, uszállyal, horgolt 
keztyü ; a hajban fajd-kakas, nyakában pótharaszti vörös­
róka boával.) Szeretetreméltó mosollyal kérte vendégeit, 
hogy a szájukat ne töröljék az abroszba s a csontokat 
ne dobálják az asztal alá, nehogy a kutyák összemara­
kodjanak rajtok. Feltűnést keltett, hogy Nagy-Fenekeó’ 
Sára papgazdasszonv ő nga sértő levéllel mentette ki 
elmaradását, azt hozva fel okul. hogy olyan társaságba, 
amely mindig csak róla pletykáz és keresztény lányok 
véréből csinál omelettet, mint ezt Zmeskál képviselő ur 
a héten be is bizonyította, nem vehet részt ; de meg azt 
is tudja, hogy Sájiéknál pótlibamájjal kedveskednek.

Zsúr-közben Sajó Tilda gymnasiumi diák k. a. a 
következő latin verset szavalta el a libasült fölött :

Hic gallus cantons 
In arbore tedens 
Pira, poma comedens 
Cicerici dicens.

Zéligné ő nga könyezve csókolta homlokon a sza­
való szüzet. Majd Koplalaghy Jaroszláv spionskopi őrgróf 
ur köszöntötte fel a zsidókat, akiktől elvárja, hogy a 
hazaszeretet terén követni fogják az altruismus fennkölt 
elvét, melyet sógora Széchenyi Imre agrőrgróf ur fejtett 
ki oly meggyőzően. Tovább menve szónoklatában, kiemelte, 
hogy hite szerint a Weiszenbacher-czég bukása nem ron­
gálta meg a mucsai hitelviszonyokat annyira, hogy az ő 
váltójára pénzt ne adjanak.

Lakoma alatt a Tüdő-quartet játszotta el Palestrina- 
Vavrxnecz szt.-széki zenélő kanonok urnák magyar nem­
zeti miséjét (kézirat) melynek prímjét Kubelik Jan ur 
hegedülte akkora hatással, hogy Szróli Pista, a kitűnő 
árendás fia, rohant a plébániára, hogy kikeresztelkedjék. 
Szerencsére főt. Bujtár  Frasibundus ur épp a szövetke­
zeti fogyasztó egylet raktárában lévén elfoglalva a szap- 
pany-feldarabolással, a hithű ifjú kívánságát nem telje- 
sitheté, amelyben egyébként az apai pofzápor is megakasztá 
némileg.

Az utolsó fogásnál a szolgabiróék guvernántja 
Hauptmann Gerhárd urnák »Krautendelein< dalát éneklé, 
miközben az érzés annyira elfogta, hogy »Jeszász Marand- 
józef !« kiáltással a hímzésekkel diszeaitett kanapéra bukott. 
A kisasszonynak föltétien nyugalomra lévén szüksége, 
Dr. Sajó Elemér gondjaira bízták, akinek gyors beavat­
kozással sikerült a kisasszonyt életre kelteni.

Szakfy  Márton ur felolvasását a vágóhidak beren­
dezéséről és a paczal-krizísről a jövő zsúrra halasztották.

Ciclopaedia.
Útonálló =— kandeláber, — Számtartó  =  a hor­

dár lipkája. — Székfoglaló — asztalosmunka-alőleg.
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Mutatóba
az 1900-ra  szó ló  „ P a k t u m o s  n a p t á r  “ -ból. 

Id. Hombár Mihály védbeszédeiböl.

ícA  — Sajna, a vádlott oldala mel- 
. lett nem volt erélyes kéz, mely 

gU  az örvénytől visszaránthatta volna.
így kiáltván fe lé je  : »Eddig, és

— Nem tagadható, hogy egy 
Sfra iá  vádlott állásának megvannak 

f  néha a maga nehézségei. Ha nap- 
pal lop, fokozott vakmerőségét 

A ^  róvják föl neki. Ha éjszaka lop, 
/ ( sulyosbi tó körülményül szól ellene 

az ő veszedelmes volta. Már most 
kérdezem a tek. Törvényszéket: voltaképen mikor lopjon 
hát valaki ?

— Nem akarom önöket jogi érveléseimmel untatni, 
tisztelt esküdt uraim! Én helyettem ezt el fogja végezni 
a méltóságos elnök ur.

Pedig nagy ur ám ! Hiszen egy orsz. képv. porolta ki a kab á t­
ját. Hogy D. a választásnál elbukott, azért m éltán vádolja ön
a töm eg-gondnokot: m iért nem foglalta le a S. u r 1001 d rb  
b irkájá t ? — E . S. Obergespanswechsel =  főispáni váltó ? Rossz 
forditás, de találó. — Jzs . A. B átran ide a  műhelybe ! C3ak 
valam i legújabb á rth a t meg a  tegnapinak. A m últkorit a mos­
tanival együtt ta rtju k  nyilván. Nekünk szolgál örömünkre és 
nyereségünkre, ha közölhetjük. Találkozunk hétfőn az ism ert 
csatatéren? Jo tjo  kölönben nekönk oz eszibe o küvetkezü onekdót: 
T. kisasszony, szép és jeles tánczművésznő, egyszer csak azzal 
áll az intendáns elé, hogy neki a 10,000 f r t  ke.vés ; 15.000-el 
kér. »Az ég szerelmére ! « mondja ijedten a kegyelmes ur. 
»Hiszen ez több a m inister fizetésénél!« Pelei rá  nyugodtan 
T. kisasszony: »Hát akkor tánczoljon a m inister ur!« L áthatja  
egyébiránt m agunktartásából, hogy a másik táborba ta r to ­
zunk. — D ix i. Bölcs beszéd. De mi köze annak a  h é t bolond 
történetéhez ? — B. X. A párbaj-m ániát nem lehet finom pengével 
leszúrni. Azt ie kell bunkózni. — Sriullk. Joannunculus Piper- 
eulus leve censeat donum. Ö y. S. Módjával- — C siig rd . 
Hová sülyedhet a sajtó, az t a  »Tv.« f. h. 4-i száma bizonyítja. 
De hogy "épp a Szeretet apostolai tudnak igy káromkodni, gon­
dolkodóba ejthet minden önérzetes bakakáplárt, jóllehet a 
tem plom ot ez mégsem tek in ti korcsmának. Az em ber ilyenkor 
egyet rán d ít a vállán, fölpillant a magas egekre s tovább sétál. — 
Iré n . R itka leány; a repkényt jobb szereti a  rózsánál. Vagy 
hogy épp a repkény m ellett terem  önnek ? — Aljd. A tisztes 
családra való tek in te tte l, megbocsátunk. S hogy el ne csügged­
jen, az egyiket közöljük. — A. J. M iért í r  ön többeknek? 
Hiszen it t csak egyen vagyunk. A küldeményből valamicskét. —• 
Mtszlk. A példa nincs találóan ráhúzva az esetre. — Ki. Az 
anekdotája jó  csupán. Meg is jelen 190X-re szóló naptárunkban. — 
0 .  P. Ha a  kipontozott helyeken rejlik  a tréfa, hogyan ism er­
jünk  rá ? — M. S. H át a rra  önök felé csak az ilyen árta tlansá­
gok teremnek meg ? — Hrsztrtsz. K etteje megdicsőül. A többi 
e ls ira ta tlan  m arad. ;— J. Gy. (M nchn.) Csak nap tárba  való. 
Lapunkban, sajna, nincsen té r  az ilyesmire. — Fix. Nem min­
denki aki m aróti lett, hal meg u tána  olyan gyorsan. — Lrd. A. 
Hogy néha a kár is haszonnal já r , m u tatja  az ön u jabb füzete : 
»Az építési válság haszna .« —1 E. I .  Vigasztalan sötétségnek 
holdatlan éjfele feketéllik derüfosztott komor borongásán. Car­
men lugubre. Olvasván, az em ber szinte bele kívánkozik a 
sirba. A »Végrehajtók lapjá«-nak szerkesztősége van a  IX. k. 
K álvária-utcza 13. sz. a. Szerk. Halál János. Megjelen minden 
pénteken. — Frgcs. I. M egrajzoltatjuk. — M usüus. H arm adik 
irodalom -történet, mely rövid idő-közökben jelen meg az 
Athenaeum kiadásában. Most »Századunk m agyar irodalma 
képekben« czimen jelenteté meg az Endrödi Sándor m unkáját. 
Oly könyv ez, mely a  m agyar irodalom tudom ánya elől félre­
tolja azokat a korlátokat, melyek az avata tlan  előtt az u ta t  
mind ez ideig elzárták. A tüzes érzésű poéta életet, szint vará­
zsolt a tudom ány szürke vásznára. A tudósok csodálkozva fog­
ják látni, hogy Endrődi módszere teljesen elüt az övééktől, 
de az igazság csak nyert vele. Olyan irodalom -történet ez, 
mely gyönyörködtet m int a  regény s lelkesít, m in t a jó 
költemény. A tavaszon m egnyitandó párisi kiállításon, franczia 
nyelvre forditva, úgyszólván az egész m üveit világ számára 
hozzáférhetővé teszi az Athenaeum  áldozatkészsége. Örvendünk 
neki, m ert aki ebből fogja megismerni ujabb irodalm unkat, 
az nem csak tisztelni, de szeretni is fogja. A díszes kiállítású 
vászonba iö tö t t  könyv ára 6 korona. — Több levélről a  jövő  
szdinhnn. ,

IF , \ x l e t l e : n .  g - o r a a /b o l l s : ,

Bohém mondások.
Panaszkodol, hogy tém áidat már mind elírták  előled ? 

Nincsen abban semmi különös ! Minden időben voltak rossz irók.
*

Hiába megy színpadra a liba, hattyulovag neje soha sem 
lesz belőle.

*

A színész igazi halálának csak színpadi utódja tapsol.
*

Furcsa, hogy éppen az a színész nem tör a magasba, aki 
a karzatnak játszik.

S zerkesztői üzeneteid
\  '  /  (jil L ord S mit h. Becses lady- 

4 Í  ilyen verssel nem fogja 
A » * »  felszabadítani. Papiros-ko- 

i f i  sarunk Tugelájának leg- 
fenekén pihen. — T plcz. 
Az ottani borkereskedőket 

V  szeretné a »B. J.«-val 
ránczba szedetni. Hát a szolgabiró n r mire való ? Ilyen ügybe 
csak nem ártha tjuk  bele m agunkat ? Annyi azonban kivilágol 
soraiból, hogy a bor nem m indig deríti föl az ember szivét. — 
F. E. Az elsőt más alakba szökkentettük. »Legujabbjának« 
azonban, melyet egy Columbus-társa már régebben fölfedezett, 
helyet szorítunk. — Dód. Gyönge dolgok. — S. J. Más rovatba 
szántuk. Ha o tt megjelent, szóljon. — G. A. Oly magasra 
helyezi, hogy beletörpül. Mi csak becsüljük, míg ön térden áll 
előtte. Csak ártanánk  ve le : neki is, önnek 'is. — S znts. Rága­
lom, hogy az ipsét kidobták. Sőt in k á b b : helyben hagyták.

Felelős szerkesztő C8ICSERI BORS.

< " } O M / j y n  K A P H A T Ó
^  S E C  minden bor- fűszer- és

csemege kereskedésben.
J j a - J .  ^  ,_A Aj. ;r0(ja ; GyAr:
BEIATIN! BRAUN A, B ndape.t -  V elencze

8570 VIII.. OltSi-ut 60. (Fehíi-megye.)



N em  is  a n n y i r a  a  k a to n á k a t  v á ro m , m in t  in k á b b  
e g y e n r u h á k a t  sz e re te m  l á tn i ,  m e ly e k  tu d to m m a l 

n a g y o b b ré sz t B l a m  S á n d o r n á l  k é sz ü ln e k  V á c z i-u tc z a  
12. s z á m  a l a t t .  3550

b o r
t & b l á o a k aSAGEADA-

iebe-feie PEPSIN
kipróbált kifilnö gyomorborok.

Cbina-Condurang» D n p  
-Vas -Vas D U I

*  AMEA1IN D,aűt iHmlot n n>r! (felírt.

¡ebe-fé»MALÁTA KIVONAT
J. PAUL LIEBE, Tatschep i  L  Dresdai.

HOLLAND - AMERIKAI VONAL.
Bózhajó-kfizlekedés hetenk. egyezer ». kétszer

Rotterdamtól New-Yorkig.
Hajószobairoda: Wien I., Kolowrairing 10 

Fedélköziroda: Wien, IV.. Weyringergasse 7 A.
L  h a jó a a o b a :  április hó 1-tól október 31-ig 290—100 m ir k i  g 

november l-t61 m árezias s i-ig  83o—320 m árk iig .
IX. l u ] 4 u o b > : augusz tu s  hó 1-től október is-ig  aoo mark» 

október ts-tó l Jolius s i-ig  190 m árka.
*) A hálószoba nagysága és fekvése, valam in t bajó g y o n a - 

' ága és berendezése szám it. 3581

Legújabb
Rajzold és festőkészülék

Optim
és

B i r a d i u s
a  legjobb  m űvészet, ház  

és iskola részére
Kapható m inden iró-, festő ­
szerek  és kézm ükereskedé- 
sekben vagy közvetlenül

Knaus és Társa
( « I ' Í  L  V .  3 8 0 0

czépíl, loptim 3 f. I Biradius 1.20
Sut. 3 illan u  U . F. Ir. 11‘Jtl.

Nobel Károly fiai
Bórönd, nyereg és szíjgyártó.

B u d ap es t, V I., V á rz i-k ő ru l 3 . sz. 
Ju tán y o s  á rak  m elle tt aján ljuk  
kész ítm ényeike t, m in t nyergek, 
lószerszámok, utazó-kofferek, 
utazó-, vadász és Iskola-bőrön­
dök, továbbá bőrdíszmű ezik  kék, 
n ev eze te sen : szivar-, névjeg^y- 
és pénztározákat. — Tartalékos 
tisztek nyeregfölszereléseket 
kölcsönbe kaphatnak. H asznált 
ló- és nyeregszerszám okat m indig 

rak tá ron  táv tü n k . 3574

Goncurenczia nélkül
Bpesten csak Gellért Józsefnél 
Egyetem utcza II. kapható , va­
lódi F r a n c s i a  k U lö n le f e «
a é g  (P rezervativ .) Tuezatja  2, 
4 és 6 f r t  vidékre j o stán  bér­

m entve. 3567

ló órák ölesén.
3 évi írásbeli 

jó tállással.
Szétküldés ma 
gánosok részére 
is. Czim Ikrea- 
fabrik Exporttá» 
Bröi (Bohrneo). 

Jó  nickel rém. 
ó ra  3 f r t  75, va­
lódi ezüst rém 
óra, 6 f r t  80. 

Valódi ezüst- 
láncz i f r t  ío, 
nickel költő óra 
1 fr t  95. Czégem 
a cs. és k ir. s*s- 

__  __  sál van k itün ­
tetve, van arany  és ezü t  k iá llítási 
érem  és ezer és ezer elismerő levél. 

Képes árjegyzék Ingyen és  b é r -  
msiitve. 865 í

GŰZEKÉKET,
G Ö Z H E N G E R E K E T

GÖZUTIM0ZD0NYQKAT
minden czélszerű nagyságban és a legjut&nyosabb 

árak m ellett építenek

JOHN FOWLER & Co.
Bud&pest-Kelenföldön

% H A g h i r ü  f o g v i z .  
Kitűnő aromája van és antlszeptlkus 

tulajdonsága. s i t i  
M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .

Ápold a fogadat!

O S A M
E gy fog- vagy szá jtisz tii ószer sem volt még képes oly 
gyorsan  a legszélesebb körök pártfogasát m egnyerni, m in t 
Osan. Ezen k ip róbált praparatum  ha tása  anfisep tikas.
konzerváló, tisz tító , kellem es és sajátságos Összetételeinél 
fogva minden tekintetben jóva l fölülmúlja az eddig 
ism ert fogszereket. Osan épségben, szé 
fájdalommentesen ta r tja  meg a  fogakat 
é le tkorig . Osan hatóságilag  és zámos o 
ványnyal le t t  véleményezve. — Árak : Osac-száíviz- 
eszencia üvegben *7« k o r. Osan-fogpor szeleiiCzékben 

á 88 Öli. Osan-fogkefék á «0 fillér. 3597

szépségben és
kt a legm agasabb 

o vosi b izony ít-

AMTON J. CZEM Y Bées,
X V I I I . ,  C a r l  L o d w i g s t r a s s e  6.

Bpesti fő rak tá r: T ö r ö k  J ó m é t  gyógyszerésznél Király- 
u. 1*.t továbbá m inden gyógyszertárban, d rogaeriákban 
és parfüm ériákban. Szétaüldés u tánvét m ellett. M egren­
delések oly helyről, hol még ra k tá r  nincs, fen ti ezégek 

egyikéhez intézendők. P rospektus ingyen.

A müncheni LÖttEXBRÁU-SÓR
főraktára:

FÖRSTER K. nagy vendéglője
B u dapest, Viezi-kdrnt 68. — Bendelményeket hordákban 
vagy palaezkökban bérmentesen házhoz szállít %iu

l l a j f t ' s l ő - f f s ü . »583

(Hoffers szabad) előkészület nélkül az 
Ősz vagy v ö rö s  hajat v a ló d i  s z ő k e ,  
b a r n a  vagy f e k e t é r e  fesfi. Telje­
sen á rta lm a tlan t Éveken á t használ­
ható s Sok ezer darab használatban . 
Darabja 5 kor. franko . A usztria és 
M agyarország valam int a  Balkánor-| 

szágok egye Iüli fő rak tá ra  i 
T é r t e *  én  T á r n a ,  LnffONon. 14 . s

jMT~ 10,000 frt tiszta nyereség
elérhető a  le g k iseb b  r ís ik ő v a l m in d e n k i á l t a l ,  a k i a

§0T Biztos kihasználása, az 
magy. monarchiában) 

nak egyesüli
m in t  t a g  b e lép .

H a v i h o a z á já ru lá *  8 f r t ,  fé l ré sz  3 fr t.  
T a g s á g i fe lté te le k  eze n  »g tg o r n a n  s z o l id

v á l la la t ró l  b é rm e n te se n  és in g y e n  k ü ld e tn e k .
<L»velekér la , k á r ty á k é rt s  k r. portó.)

AMSTERDAM, A kereskedelmi éa Hitel-
Nieolaas Witsenkade 13. bank igaz .a

sználása, az egész Osztrák- 
i engedélyezett értekpapirok- 
íüietebe mm

Tevékeny képviselők kerestetnek.
A jánlatok  ném et nyelven írandók.



Légy jó és szelíd, kisgyerm ekem .
És akkor megáld az ig en e m .
Ha c s ö n d e s  lé s s z , fü le d b e  sú go m . 
Hogy neked adom  m in d e n  c zu k ro m  
S a legjobbakm! e fö ld ö n  v a n  m é g :  

F inom  F iu m e i  c s o k o l á d é t !

*

* *VaufVÍMrVWVW^i trim  rfViirfV« wVwf¥»wVli
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K a n á r i esalto- 
g á té t  s zo rga l­
masan ének lő t 
k ü ld ök  szét 5 

fr ít fl fe ljeb b

Ad Janson  
Barbis Harz.

FR EU N D  J O N A S u M

$
&
&
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Fényképészeti g yári ipar.

Cseroa Pál Budapest.
"  Iroda: 
Váczl -kör­
út 2L C.
Minden­

nemű
Am ateur

jeg y zék
ingyen.

A s s z o n y t  szépségnek , fény­
képek natryon érdekes Próba- 
küldés 75 k r.-é ri levélnélye- 
eekben . — C zim : F r ie d e l  
Berlin C., G rünstrasse  9. p. 51,66

e s M^ a  kieszközöl «8 é rték esít
Ü P A T A K Y  H. és W.

I p á i t ,  Erzsébet-k&rut 42. 
K özpont: Berlin, L ulsenstr. 25. 
Fönnáll 1882 ót«. Sajá irodák 
Prága, Hamburg, KSln, F ra n k ­
furt, Lipcse, Bornszló, Varsó. 
New-York. Eddig 30.000 benyuj- 
tásl m egbízás. É rték es ít és szer­
ződések 2 . millió m á rk i é r té k ­

ben k ö tte ttek . 3639
Fíliilágositósokés prospektusok ingyu
l  ■agyar kereti (delel

\  S  X  \  \  \  \  \

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyűjtemény

kab ine t a lak) próbaküldés 75 k. 
bélyegben is) bérm entve. Cim: 
D. M lchaells, Berlin W. 62. Z. Y.

Fényképészete»

Model tanulmányok.
Term észet u tán i fölvétel, női. 
férfi- és gvermekmodellek, fes­
tők, szobrászok részére. Leg­
újabb steteoskoptC hansonettek, 
eleg. és cbic. M intaküldemény 
i, 5 és 10 f r t  beküldése ellené­
ben. Heg nem fe le lőért a  p én t 
vissza. — K atalógus »0  k ré rt 
lérm entve. — C zim : K á u l -  
v e r l a e  K L O l'H  Bécs, L, Kohl 

m arkt 20 . 354«

Az Önsegély.
c h u c h e k ^ í

PHÖTOffPIA AUT6TYP1A FAMETSZET

B O DAPEST  
Sip-uFczfl j 6^^U)öhiny-utcza 
r ^ J O ^ Í j g L jS ^ 10 Te/í/b/l

s í t &  
& 
&

35c33E33E3CE&«3Ű?öwYwwWWmWmmwuwWm^rwmwwmwm

T a rta ln a : IQakort ibr4eesekJ*ok 
karó« a té k » n tk a m « iy « i a umtr* 
é« *B«lle»r«.— A s  iie g e k  és altestl 
n a r r t k  báatalmal ée asoknak 
ntéjeleaaégei, m l at gyftsgeeég, 
fáradtaág, féManéraéeek, aa e a - 
'¡ékez&cefcewég gyöngttléee, kaj- 

kslláa, kiüt**ek atb. 
KfUSafteep ajáalhaté t m T t d ik  

aek, k ik  dacaira nagy yy6cy»*er- 
adagoknak w m l  ▼agy r o w  

eredményt

896. sómat B O N  081 szám.

Polg*ár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi mü és kötszerés*

Budapest, VII., Erzsébet-kOrut 50. u.
köteles ezen utalvány beküldése mellett 
renden megrendelőnek ifi*/., azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

eredeti 35*8
W  B e r g n e r a n d  f i l s  " V i

párisi különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. —

Kivágatott: a »Borsszem Jankó«-ból

Photo;
roüinfcjctc 

készíti a leqicbb
« E K S S jg  l i e f e t  
minbenrernü* 
nyerolalvát^bo i

$u&apcst.vuL 5?crtlűrátyimlc2al3 •.

ÍO Í íO t  V  «  r  e r  . v  6  g y á s z á t ,

Á ra  1 forint (levélb^lyegekben). 
Kapható R n s l t a k a  Árm in 
kftnyvkerackedSnél, Budapest, 
Museaaa-kérát 3. azám.

# s

* j gyógymód!
Xaprtfl-napra legjobb elismerés- 

nek én elterjedésnek ö rven d !
rég i b etegségek  ii
jyithatók 355»

Még legsúlyosabb
meggyógyil

K O V Á C S  JI > r
egye t orvostr. h lm o p a ta  rendeld  in tése iében .

B u d a p e s t ,  V „  V á e z i - k ö r ú t  1 8 .
az általa feltalált nj gyógymód által.

A hámopalia-, Térgyógyászat felülmúlhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult asthma, szít- és gyo- 
morbántal máknál, s pkórság, köszvény és 
hólyagbántalmaknál, súlyos idegbajok (migráen, 
álmatlanság, szédülés, hysteria és neurasthenia), 

makacs Tér- és bórbántalmaknál. 
Egyetlen és legbiztosabb védelem : szél iiddés, kez­
dődő vakság és eiaiezavar ellen. Díjazott levelekre 
válaszol, meghívásra beteget látogat (vidéken is). 

Kendelés; 9—1 és 3 —7 óra között naponta

f f
9«■*
P*
X
3

K
y
0 '
K
V

Kiv&natra külön rend elés.



E lőkelő. R a jz o l ta : L akos.

In a s : Megbocsásson báró úr, de m ár 3 hónapja nem kaptam meg a 
Ítélésemet.

B á ró : Megbocsátok, Jean.

(jrrötzner-t'éie 
Tarolin capsulák.

Specificum:

Ül
M M

v

£»«ny|| kényelmes, biztos gyógymód 
minden focskendezés nélküL

1 dobos á ra  3 ko ros* . £
^ »pható m inden gyógyszertárakban. w

'»raktár Budapesten: Városi 
evAevnj^rtir. Városháztér.

M agyar k ir á ly i á llam vasutak .
H irdetm ény.

Vonatok fe lté te le s  m egállása »Munkás - Otthon« 
nevű fe lt. m egállóhelynél.

4, budap est-h a tv .in i vonalon  R ák o s-K e re sz tu r és 
R ák o s -O á b a  k ö z ö tt  fekvő »M unkás-O tthon« n e v ű  fe lté te ­
les m egállóhelynél f. év i fe b ru á r  hó i-é tő  kezdve a  Buda­
p e st k e le ti  p á ly au d v arra  d é lu tán  12 ó ra  25 p e rczk o r érkező 
311. sz. v o n a t d é le lő tt n  ó ra  57 p k o r a  B udapest k e le ti­
pá ly au d v arró l e ste  8 ó ra k o r in d u ló  lőde. sz. v o n a t pedig 
eate~6 ó ra  33 p e rc z k o r fe lté te le sen  m egáll.

U j szem ély - és podgryász-dljszabás é letbeléptetése 
a Bács-Bodxogh várm egye  h. é. vasúton.

■ t652ae/99. C. 1H. sz. E zen h . é . v asú to n  folyó évi 
m árcz iu s  hó 1-én  u j szem ély- és  podgyász-d ijszabás lép 
é le tbe, m ely lyel az 1898. évi á p ril hó 1-én é le tb e lé p te te tt 
d íjszabás  é rv é n y en  k iv ü l h e ly ez te tik .

A z uj d íjszabás  a  m agy. k ir .  á llam v asu ta k  d ijsza 
bás e lá ru siió  irodá jában  Budapest, C sengery -n tcza  33. sz.) 
20 f il lé ré r t k a p h a tó .

B udapest, 1900. ja n u á r  24-én. Az Igazgatóság. 
(U tánnyom ás nem  d ijaz ta tik ).

U j ! U J  I U j !

.egszebb születésnapi és névnapi ajándék!
Amerikai gitár és hárfa czitera!
I f  K óta ism eret n é lk ü l zenedarabok. 

B árk i J á tszh a tik  ra jta . ' W
1 111 ■ Ára nlán<«ttcl 10-13 Ir t.

Hészletfizelts feleazonnal, felehavi résilcU-kben. 
Egyúttal intünk mindenkit, hogy hasonló olcsó 

és  k idicsért c z iterá t ne vásároljon.
Q fjttk lk  é i  isjKét iladék magas jutalékban réuitüliuk.

Czím: M a r ié n  Z ttb e r  K x p o r t ; 3594

W 1 E X ,  VII., W estbahnstrasse 10.

A* ipar csodája
az alább  m egneveze tt pompás a sz ta li készle t valódi 
b r i ta n n ia  ezüstfém ből, mely á ll 56 darabból, 6 f r t  60 

k r. rendk ívü li olcsó á r  m elle tt.
6 d rb . legfinom abb britaaalai asztal! kés valódi angol 

pengével.
6 d rb . am erika i britasslal ezist villa egy  darabból.

12 d rb . am erika i brita aial eiflst evőkanál. 
i2 d rb . am erika i britasslai oxflst kávé kásái.
1 d rb . am erik a i britannia! eztst levess erő,
1 d rb . am erika i brit&ssial ezist tejmerő,
2 <*rb. am erik a i brilásnial e 'is t tolástarté,
2 d rb . ha tásos asztali sjertyaíartó, 
l  d rb , te* szftrő,
1 d rb . szab. fésőkésiftlék,
6 drb . legf. gyümölcsös kés psm ellás tagéval,
6 d rb . leg f. gytmáleaos villa porezelláa fogéval.

5 0  darab összesen csak 6  f r t  6 0  k r .
F e n ti 56 tá rg y a t képesek  v ag y u n k  6 f r t  60 k rn y i po­
tom  áron  eladni. A b r ita n n ia i e zü s t ke resz tü l-kasu l 
feh é r fém , m elv  az ezüst szifa* 25 éven  k e resz tü l 
m e g ta r tja , a  m ié rt kezesség  vá lla l tá t ik .  B izonyítékul 
hogy ez a  h ird e tés  tiszta Igazságos alapil. & kőve tk ező t

je le n tjü k  k i n y ilv á n o sa n :
A bban  az esetben , ha a  k ü ld ö tt b r i ta n n ia  e zü s t k é sz ­
le t  nem  fe le lne  meg, az é r te  fiz e te tt Összeg készséggel 
v isszaad  itik . A k inek  erTe szüksége  van , rendelje meg 

fe n ti pom pás kész le te t, m ely k ivá lóan  a lkalm as

lakodalmi ás ünnepi ajándéknak
szállodák, vendéglők, háztartások részére is

K apható 358 7

Exporthaus Rix,
W ien, II/2, F raterstrasse 16.
A ezég  a  tá n itó k  egyesü le ti h ázán ak  szá llitó ja  e je g y ­

z e t t  ezég  és fen n á l 30 éve.
Szé tkü ldés u tá n v é tte l , vagy az összeg  ^

előre va ó beküldése e llenében.

Valódi csak  védjegygyei.
Számlálás elismerő levél áll rendelkézf a a

KELETI-féle cs. és kir. 
szab. sérvkötője a  lég
ujabb sze rk eze tte l, elism er- 
v a  l e g t ö k é l e t e s e b b n e k
e*en genreben.N em  csúszik , 
nem  okoz kellem etlen  nyo­
m ást s  m egfelel a  legm aga­
sabb  követe lm ényeknek  i

Árak ■ 6 trtH id K  . Kétoldalú 12 frt.
Képes « J e g y z é k e t d iszk ré ­

cióval ka id  a  g y á r ;

M K e le t i JT.
wr I ----------------- --- - ..................

B V I U P K N T  H  
KnM inahereiejr-ut«a * 1



lő fe g y v e re k , revolverek  és tö ltén yek . 
Olasz vivószerek fő rak tá ra .

B e l -  <5s k ü l f b l d t  r e n d j e l e d  «»  é r d e m j e l e k .  
Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  Ing-yen é*  b é r m e n tv  « ¡k ü ld ü n k .

S T E F i l l i
AICZ-fRÉMET használjon f l f l g y s á d ,

m ely  a  v ilág  leg jobb  crém e * ' * ' ________ 2m ely  a  v ilág  leg jobb  

E g y  e le g á n s  d o b o z  « r é m e  A ra  1 k o r o n a .  
K apható  B u d a p esten  a  fe lta ló lá n á l: RÉVÉSZ ÖDÖN, 

v . osász. és k irá ly i gyógyszerésznél ŝoi 
C a e n g e ry -u tc z a  36. a z ., továbbá a  .H u n n ia *  E rz a e b e t-k & ra t 
8« . az . «8 D r. E g g o r  V a o z l- k ó ru t  17. a z . g y o g y a z e r tá r a k b a n .

^ E G J O B S ^ g ^ ^ y  t t u

S t e t a H r w o í w  1 5 0  
M t t t H f c :  RfTHY t ó i  y o y u a r t t i  f c - í s a i i .  jj A

&
:o:

A x

Egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár

rendes közgyűlését
folyó évi feb ru á r hó 17-e'n délutáni 4  ó rakor

b udai o sz tá ly áb an  (II . kér., F ő -u tcza  2. sz. a la t t ,  s a já t  é p ü le tib e n )  tartja , melyre a 
t .  ez. részvényesek  az  a lap szab á ly o k  12., 14. és 15. §-ai é r te lm éb en  tisztelettel 
m eg h iv a tn ak .

T á  í v  y  ** » r o z a t :
1 Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság jelentésének, valamint a múlt 

évi zárszámadásoknak előterjesztése, a mérleg megállapítása, a nyereség felosz­
tása, s az Igazgatóság és a  felügyelő-bizottság részére a fehnentvény megadása 
iránti határozathozatal.

2. ig azg a tó ság i ta g n a k  v á la sz tá sa  h áro m  évre.

w  Azon t. ez. részvényesek, k ik  a közgyűlésen résztvenni és szavazati jogokat 
személyesen vagy m is m eghatalm azott részvényes által gyakorolni óhajtják, szíveskedjenek 
az alapszabályok 18. és 20. §-ai értelmében legkésőbb is»9. évi deezember hó végéig  Bajit 
nevükre i r t  részvényeiket legkésőbben 3 nappal * közgyűlés előtt a takarékpénztár köz­
ponti vagy bodaí osztályában (V. kér., Dorottya-atcza 4. szám, vagy II. kér., Fő-atcza 2. 
szám  alatt) le te n n i; ugyanott a megvizsgált 1S»9. évi zárszámadások és a felügyelő-bizott­
sági jelentés példányai az alapszabályok 147. |-a  értelmében átvehetők. se«7
B udapesten , 1800. év i ja n u á r  hó  24-én.

Az Egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár igazgatósága.

Michelstádter S. E. & H le9" l t í U ' 2i& „ ™ k8,ára’
9 V *  Mindenféle fajta czipöáruk a legjobb anyajból, a 

legolcsóbb minden talpra bevésett árra l.
Czipök Dr. Dfigyes bevarrt asüesf talppal i l l a n t a  r* k t  »innak.

Tálaidon eladd helyek kicsinyben
Zágráb, Budapest, Oabreczen, Brassó, 

Nagy-Bacskerek, Újvidék, Sopron, Szai- 
már, Várasd és Bécs stb

„ T K IC IP B -  a lé g i» »  <> legalkalaasabk «4- 
p<i« a  le lH k tn ak . 3178

Nagyított fényképek!
1  naP a *iUt ,e lJ'esen hii képet kaphat öu, 

h a  b á rm ily en  régi és kicsiny fényképet 
k ü ld  is be a  k ia d ó h iv a ta lb a  .

Egy kép ára: C  I X *  L a

E m lé k n e k ,  a j á n d é k n a k  a lk a lm a s .

Minták megtekinthetők a kiadóhivatalban.



M E G H Í V A f c
a  P e s t i  m a g y a r  k e r e s k e d e l m i  b a n k

58-IK RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE,
m ely 1 9 0 0 .  é v i  f e b r u á r  h ó  1 7 - é n  d é l u t á n i  ©  á r a k o r
bank helyiség ében fog m egtartatni.

T á r g y a k :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A felügyelő- bizottság jelentése, a  mérleg megállapítása, a nyeremény 

felosztása irán ti határozat és a felmentés megszavazása.
3. Igazgatósági választások. (Az alapszabályok 36. §-a értelm ében a kilépő

igazgtósági tagok újból választhatók.) jjf
4. A felügyelő-bizottság választása.) soef-
■MF- Az alapszabályok 19., 20. és 21-ik j-ai értelmében minden részvényes, kinek

részvényei három hónappal a közgyűlés előtt a bank könyveiben nevére be vannak jegyezve, 
jogosítva van a közgyűlésen résztvenni, vagy magát meghatalmazott által helyettesittetni 
kinek azonban szintén részvényesnek kell lennie.

A szavazati jog érvényesíthetne ezéljábél a részvények, szelvényekkel e g y ü tt  az 
alapszabályok 18. §-a értelmében fo ly ó  év i február 14-igr a bank értékpapirpénztáránál 
leteendők, hol is az 187S. évi XXXVH törvényczikk 198. 9»- és az alapszabályaink *6. §-a 
értelm ében a megvizsgált évi mérleg a felügyelő-bizottság jelentésével együtt nyolcz nappal 
a közgyűlés elölt átvehető.

Budapest, 1900. február hó 1-én. A z  i g a z g a t á s i i g .

A legszebb d ivatu jság, a

RANCZIA DIVATLAP
Szerkeszti: W O H L JA N K A .

Megrendelhető a kiadóhivatalban: Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. sz.

L A K O S  N Á N D O R  Budapest,

Í
VIII., Külső Kerepesi-ut I. sz.

a ) Vízvezetéki o sz tá ly :

Elvállal és létesít; Szi­
vattyú-telepeket, szélmo- 
tor-, benzip-motor és já r ­
gány-üzemmel. Kézi szi­
vattyúk minden kutmély- 
séghez. Fürdő és kloset- 
berendezések. Kovácsolt­
vas-, öntöttvas-, ólom- és 

kőagyag-csövezetékek, 
parkok, majorok lészére.
Saját gyártm ányú ková-1 
csoltvastar tányok viz, szesz 

és festék részére.
b) G azdasági gép -os* tá ly :

szállít: „Triumph 111.“  sorvetőgépeket, szabad elevátorokat, 
szénagyüjtőket, fűkaszáló és aratógépeket. E aker-rostákatjszeca-
kavágókat, répavágókat és az összes gazdasági gépeket.

e) T eeh n ik a i o s z tá ly :
szá llít: Buggyanta- és kender-tömlőket, vízhatlan pony­

vákat,^ gépszijakat. mérlegeket, olaj- és kenő-anyagokat, valamint az összes 
technikai a lkatrészeket és szerszámokat.

Az összes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron.
A legjobb referencziák ! seos

Árjegyzék SUSSL W  ‘m* fe hérmeütve.

SZABADALMAK
gyorsan és lelkiismeretesen kieszközöltetnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
B u d ap est, V II.. E rzsébet - k ö r ú t 17.

Találm ányok finaneziro iása  és értékesítése. S3«a 
Védjegyek belajstrom ozása. Felvilágosítás díjtalan.

l l a g y a r  k irá ly i  á l l  ana vasutak.
H irdetm ény

O sztrák-m agyar-franczia vasúti kötelék. (A nagy-kanizsai 
tárházak felvétele a reexpeditio forgalomba). 

200.119/99. sz. A nagy-kanizsai tárházak részvény- 
társaság áru rak tára i Nagy-Kanizsán, az lí>99. évi már- 
czius hó 1-től, gabona hüvelyesek stb. stb. szállítására 
érvényes kivételes díjszabás III. rész 2. füzetébe m int 
betároló, illetve reexpediáló hely felvétetik.

A betárolás, illetve reexpeditió. a fenti díjszabás 
13. oldalán foglalt reexpeditió határozmányok betartása 
m ellett meg van engedve: a 3., 4., 9., 10-, 11., 20., 24. 
csoportszám megjelölésével elláto tt magyar állomások­
nál, továbbá Balaton-Szt.-György, Boglár, Fonyód-Fürdő- 
telep, Gelse Komárváros, Lepsény, Máriatelep. Polgárdi, 
Siófok, Szabad-Batthyán, Szántód, Szemes, Szt.-Mihály- 
Pacsa és Zala-Szt.-Iván állomásokról származó és az 
I - X n i .  csoportszámmal megjelölt franczia állomásokra 
rendelt küldeményekre nézve.

Budapest, 1900. január hóban.
A magyar kir. államvasutak igazgatósága, 

a ré szes vasutak nevében is.

Uj személy- és podgyász-dijszabás életbelépte­
tése a békés-e,sanádi helyi érd. vasúton.

206.477. C. IH. Ezen h. é. vasúton f. é. márczius 
hó 1-én uj személy- és podgyász-dijszabás lép életbe, 
melylyel a  í. évi január hó 1-én életbe lépett díjszabás 
érvényen kivül helyeztetik s melynek menetdijai részben 
felemeltettek.

Az uj díjszabás a magy. kir. államvasutak díjsza­
bás elárusító irodájában (Budapest, Csengery-ntcza 33.) 
20 fillérért kapható.

Budapest, 1900. évi január hó 27-én.
A z Igazgatóság .

U] személy- és podgyász-dijszabás életbelépte­
tése az Ujszász-Jászapálhii h. é. vasúton.

Ezen h. é. vasúton f. é. márczius hó 1-én uj sze­
mély- és podgyász-dijszabás lép életbe, melylyel az 1896. 
évi január hó 1-én életbelépett díjszabás érvényen kivül 
helyeztetik.

Az uj díjszabás a magyar királyi államvasutak 
díjszabás elárusító irodájában (Budapest, Csengery-utcza 
38. sz.) 20 fillérért kapható.

Budapest, 1900. február hó ü-án.
A z Igazga tóság .

(Utánnyomás nem dijaztatik).

Pompás jux levelező-lapok
művészi aquarellek után 12 drb I frt megküldése ellen 

bérmentve. Képes levelező lapok kiadóhivatala, w a  
B u dap est, H old -n tesa  21. szám . (gr. T isza-paleta.)

.  tcz. go kr., 1 
drb. 1 frt So kr. mostlUUlUll jpeitei Lipótnál.

2, s, 4, 6 fr t .  Capott Axaerlc, te*. 1 50 k r. Felipor P e su r , a j  női 
n a g y b an  h ire a z te lt  AntlMpttna h i lg já w m r  (nem  gnm m i) 12 d rb  1 I 
I B4oa, Il.Czernin Oaaae Wr. 14. W . Pária, LSBae MartéXI. 12 d a rab o t tá r tá l

övósser
12'  d rb  1 f r t  2o k r.

raazö ra ia ta -k o U ek cz it 1 f i t  ao k r . — M agyar levelezés.
HIRDETÉSEK

3584 felvétetnek a



P A L A I S  I t O V  U
p ,  p .  O R L A I  K Í M I O H

1 L i f fT fl .  jL udvari szállító

B U D A P E S T ,
Koronaherczeg-utcza ¡8. szám a.

h am is  g y é m án to k , p á r is i  le g y e z ő k
é s  c h i n a - e z ü s t - á r u k

gyári áron.

Irodai-ezikkek
SchwanMussertő]

időt és pénzt takarítanak meg*, 
rendet és kényelmet szereznek.

Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küld:

SCHWAWHÄBSSBR
Bécs. 1., Joliannesgasse 2, I. em.

577

Uj I ) .  K .  I* . U j !
A béke szipka

szivar, szivarka részére, m«gköti a  nicotint anél­
kül, hogy a zamatban kárt tenne. A szipkán I>. 
B. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá­

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

Dresden, 16. s6»o

• • • • • • R ic h te r- fé le • • • • • •

Horgony - Pain - Expeller
» Liniment. Gapsici com.t. *

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsólésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerO háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkónti árban 
majdnem minden ¿yógyszertárban készlet­
ben van; f ő r a k t á r :  Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony“ 
védjegy és Riohterezégjegyzés nél­
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
RICHTER F. AD.es liru, RÜDOLSTADT
•  o .  ék k ir. udvari u á l l lt d k .

zabadalmak
olcsó kieszközlésénél és értékesítésénél kőzbenjui

Lázár Albert
oki. gépész-mérnök 

Budapest, VII., Kazinczy-o. 46.

O - y e a e r e s é o ' i  á t l l a - p o t o l s

t á n  l a * m » l » * a b b * n

M A G Y A R O R S Z A G , A U S Z T R  
I E 8J 08B A N  T A R Á L J A  A  6YER I 
T E J H E Z  V A LÚ  I E 6J0B B  POTJ

i Z T R I A , N É M E T O R S Z Á G  s i 'b .  L E G E L S Ő  H O Z Z Á É R T I .  _ _ _ _ _ _ _ _
MEHET] G Y O M O R  ES BELBETEG GYERMEKEK ETEL*
TLEK | ® í 8 B e k Í r . W l S t t Ä S  RENQJEMEL LEGJOBBAN BEVÁLIK

Dr. M IT Z B E R  T IVAD AR
h t u b b u b b  H T D B 0 £ L E K T R 0 T H £ B A P U 1  

REISELO-SrrÉZETÉT
B u d a p e s t .  T e r é x k ö r n t  4 4 .  » z .  I ,  e m .
Tanultait g y ó n  éa b lato a aradmánjak folytán kouo- 
ráriun tatja* gjógrvlka  a tan In tk a ti. Kaudaiaa «  a' 

• —l-l#, 4. a. *—«-I«.

A jövő házassági
S. k iadás áb rá k k al. Időszer 
hasznos, nagyon tanulságos - 
éniekfesaitB . 308 old. Á ra M T< 
P ortd  m in t n y o m ta tv á n y t 
10 pf., z á r t  borítékban  k ü l- > 
20 pf. külön, á ra t  bélyegek!-> 

ia be lehet küldeni. f í

I. Zaruba & Go., Hamburg
A ka d ó tu la jd o n o s : Ä 1 B E K A D I M  iro d a lm i és nyom dai r . - tá r tu la t  b e tű iv e l B udapest, TU., Kerepesi-ut 54. A th en aeu m -épület.


